
NO-GUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS - WEAVER
REMINGTON 870, 11-87, 1100 12GA & 20GA SADDEL MOUNT

Easy-To-Install, Low-Profile Sight Mount

Easy-to- install mount lets you attach an optic or laser sight to your shotgun
without drilling, tapping, or making permanent alterations to the gun. Remove the
two trigger group pins (Rem.), or the ejector screw and trigger pin (Moss.), slide
on the mount, line up the holes, and secure it with the included replacement pins.
Low-profile, form-fitting design looks like part of the receiver and positions the
sight close to the bore axis. Seven cross-slots in the 5" rail let you install an optic,
Weaver top-mount rings, or other accessory, with plenty of flexibility in setting eye
relief. Lightweight, yet rugged, reinforced molded polymer stands up to extreme
weather conditions ranging from -40°F to 150°F.

Attributes

Name: WEAVER REMINGTON 870, 11-87, 1100 12GA & 20GA SADDEL MOUNT
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000141
Mfr. No.: 48340
Color: Black
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 11-87,1100,870
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 076683483409

Item details

Made in USA
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER REMINGTON 870, 1187, 1100 12GA &amp;
20GA SADDEL MOUNT Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Benutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Halterung mit deinem ShotgunModell (Remington 870, 1187, 1100; Mossberg 500,
835) kompatibel ist.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte alle lokalen Gesetze und
Vorschriften ein.
Überprüfe die Halterung und deine Shotgun vor der Benutzung, um sicherzustellen, dass alle Komponenten in
gutem Zustand sind.
Halte die Halterung und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Shotgun vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Vermeide die Verwendung der Halterung bei extremen Wetterbedingungen, es sei denn, es ist anders
angegeben.
Überschreite nicht das Gewichtslimit für Optiken oder Zubehörteile, die auf der Schiene montiert werden.
Sei vorsichtig mit deiner Umgebung, wenn du eine Shotgun mit einer Halterung verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit von Schrauben und Bolzen, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Shotgun entladen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich der bereitgestellten Inbusschlüssel.

Vorhandene Komponenten entfernen:

Für RemingtonShotguns entferne die beiden Bolzen des Abzugsgestänges.
Für MossbergShotguns entferne die AuswerferSchraube und den Abzugsbolzen.

Die Halterung anbringen:

Schiebe die Halterung auf den Empfänger der Shotgun.
Richte die Löcher der Halterung mit den Löchern des ShotgunEmpfängers aus.

Die Halterung sichern:

Setze die mitgelieferten Ersatzbolzen durch die ausgerichteten Löcher ein.
Stelle sicher, dass die Halterung fest sitzt und nicht wackelt.

Zubehör installieren:

Nutze die sieben Querschlitze auf der 5" Schiene, um deine Optik, WeaverTopMountRinge oder
anderes Zubehör anzubringen.
Stelle das Zubehör für den richtigen Augenabstand ein.

Nutzungsanweisungen

Stelle nach der Installation sicher, dass alle Komponenten vor der Benutzung der Shotgun sicher sind.
Überprüfe regelmäßig die Halterung und das Zubehör auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte alle Sicherheitsprotokolle beim Gebrauch deiner Shotgun ein, einschließlich der ordnungsgemäßen
Handhabung und Lagerung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.
Wenn die Halterung beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, halte dich an die lokalen Vorschriften zur
Entsorgung von Polymeren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich Sicherheitsbedenken oder Produktinformationen konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden. Es ist wichtig, diese
Informationen griffbereit zu haben, um die benötigte Unterstützung zu erhalten.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich der
Sicherheit.
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER REMINGTON 870, 1187, 1100 12GA &amp;
20GA SADDEL MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your shotgun model (Remington 870, 1187, 1100; Mossberg 500,
835).
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Inspect the mount and your shotgun before use to ensure all components are in good condition.
Keep the mount and any accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the shotgun is unloaded before installation or maintenance.
Avoid using the mount in extreme weather conditions unless specified.
Do not exceed the weight limit for optics or accessories mounted on the rail.
Be cautious of your surroundings when using a shotgun equipped with a mount.
Regularly check the tightness of screws and bolts to ensure secure attachment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:

Ensure your shotgun is unloaded.
Gather all necessary tools, including the provided hex head wrenches.

Remove Existing Components:

For Remington shotguns, remove the two trigger group pins.
For Mossberg shotguns, remove the ejector screw and trigger pin.

Attach the Mount:

Slide the mount onto the shotgun receiver.
Align the holes on the mount with the shotgun’s receiver holes.

Secure the Mount:

Insert the included replacement pins through the aligned holes.
Ensure the mount is firmly attached and does not wobble.

Install Accessories:

Use the seven crossslots on the 5" rail to attach your optic, Weaver topmount rings, or other
accessories.
Adjust the accessories for proper eye relief.



Usage Instructions

After installation, ensure all components are secure before using the shotgun.
Regularly check the mount and accessories for any signs of wear or damage.
Follow all safety protocols when using your shotgun, including proper handling and storage.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the mount is damaged or no longer needed, follow local regulations for disposal of polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding safety concerns or product information, please refer to the manufacturer’s
contact details provided with the product packaging. It is important to have this information accessible for any
assistance you may require.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your NOGUNSMITH
CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Thank you for your attention to safety.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA
MONTURA NOGUNSMITH CONVERTA PARA
ESCOPETAS WEAVER REMINGTON 870, 1187, 1100
12GA &amp; 20GA SADDEL MOUNT

Introducción
Gracias por elegir la montura NOGUNSMITH CONVERTA. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la montura sea compatible con el modelo de tu escopeta (Remington 870, 1187, 1100;
Mossberg 500, 835).
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable, siguiendo todas las leyes y
regulaciones locales.
Inspecciona la montura y tu escopeta antes de usar para asegurarte de que todos los componentes estén en
buenas condiciones.
Mantén la montura y cualquier accesorio fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento.
Evita usar la montura en condiciones climáticas extremas a menos que se especifique.
No excedas el límite de peso para ópticas o accesorios montados en el riel.
Ten cuidado con tu entorno al usar una escopeta equipada con una montura.
Revisa regularmente la firmeza de los tornillos y pernos para asegurar un acoplamiento seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación
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Preparación:

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo las llaves hexagonales proporcionadas.

Retirar Componentes Existentes:

Para escopetas Remington, retira los dos pasadores del grupo del gatillo.
Para escopetas Mossberg, retira el tornillo de eyección y el pasador del gatillo.

Adjuntar la Montura:

Desliza la montura sobre el receptor de la escopeta.
Alinea los agujeros de la montura con los agujeros del receptor de la escopeta.

Asegurar la Montura:

Inserta los pasadores de reemplazo incluidos a través de los agujeros alineados.
Asegúrate de que la montura esté firmemente adjunta y no se tambalee.

Instalar Accesorios:

Usa las siete ranuras transversales en el riel de 5" para adjuntar tu óptica, anillas de montaje superior
Weaver u otros accesorios.
Ajusta los accesorios para una correcta distancia de los ojos.

Instrucciones de Uso

Después de la instalación, asegúrate de que todos los componentes estén seguros antes de usar la
escopeta.
Revisa regularmente la montura y los accesorios en busca de signos de desgaste o daño.
Sigue todos los protocolos de seguridad al usar tu escopeta, incluyendo un manejo y almacenamiento
adecuados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas locales de reciclaje.
Si la montura está dañada o ya no la necesitas, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
materiales de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con preocupaciones de seguridad o información del producto,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el embalaje del producto. Es importante tener
esta información accesible para cualquier asistencia que puedas necesitar.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu montura
NOGUNSMITH CONVERTA. Gracias por tu atención a la seguridad.



NOGUNSMITH CONVERTA MONTAGES DE FUSIL
WEAVER REMINGTON 870, 1187, 1100 12GA &amp;
20GA SADDEL MOUNT Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le NOGUNSMITH CONVERTA MONTAGES DE FUSIL. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est compatible avec votre modèle de fusil de chasse (Remington 870, 1187,
1100 ; Mossberg 500, 835).
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en respectant toutes les lois et
réglementations locales.
Inspectez le montage et votre fusil avant utilisation pour vous assurer que tous les composants sont en bon
état.
Gardez le montage et tous les accessoires hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que le fusil de chasse est déchargé avant l'installation ou l'entretien.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions météorologiques extrêmes, sauf indication contraire.
Ne dépassez pas la limite de poids pour les optiques ou les accessoires montés sur le rail.
Faites attention à votre environnement lorsque vous utilisez un fusil de chasse équipé d'un montage.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et des boulons pour garantir une fixation sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation
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Préparation :

Assurezvous que votre fusil de chasse est déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les clés hexagonales fournies.

Retirer les Composants Existants :

Pour les fusils Remington, retirez les deux goupilles du groupe de détente.
Pour les fusils Mossberg, retirez la vis d'éjection et la goupille de déclenchement.

Fixer le Montage :

Glissez le montage sur le récepteur du fusil de chasse.
Alignez les trous sur le montage avec les trous du récepteur du fusil.

Sécuriser le Montage :

Insérez les goupilles de remplacement fournies à travers les trous alignés.
Assurezvous que le montage est fermement fixé et ne bouge pas.

Installer les Accessoires :

Utilisez les sept fentes transversales sur le rail de 5" pour attacher votre optique, des anneaux
supérieurs Weaver ou d'autres accessoires.
Ajustez les accessoires pour un bon dégagement des yeux.

Instructions d'Utilisation

Après l'installation, assurezvous que tous les composants sont sécurisés avant d'utiliser le fusil de chasse.
Vérifiez régulièrement le montage et les accessoires pour tout signe d'usure ou de dommage.
Suivez tous les protocoles de sécurité lors de l'utilisation de votre fusil de chasse, y compris la manipulation et
le stockage appropriés.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.
Si le montage est endommagé ou n'est plus nécessaire, suivez les réglementations locales pour l'élimination
des matériaux en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou pour obtenir un support concernant les préoccupations de sécurité ou les informations sur le
produit, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit. Il est important
d'avoir ces informations accessibles pour toute assistance dont vous pourriez avoir besoin.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre
NOGUNSMITH CONVERTA MONTAGES DE FUSIL. Merci de votre attention à la sécurité.



NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER REMINGTON 870, 1187, 1100 12GA &amp;
20GA SADDEL MOUNT Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto sia compatibile con il tuo modello di fucile (Remington 870, 1187, 1100; Mossberg
500, 835).
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e regolamentazioni
locali.
Ispeziona il supporto e il tuo fucile prima dell'uso per garantire che tutti i componenti siano in buone
condizioni.
Tieni il supporto e qualsiasi accessorio fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima dell'installazione o della manutenzione.
Evita di utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche estreme, a meno che non sia specificato.
Non superare il limite di peso per ottiche o accessori montati sul binario.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando usi un fucile equipaggiato con un supporto.
Controlla regolarmente la serratura delle viti e dei bulloni per garantire un attacco sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione
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Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico.
Raccogli tutti gli attrezzi necessari, inclusi i cacciaviti a brugola forniti.

Rimuovi i Componenti Esistenti:

Per i fucili Remington, rimuovi i due perni del gruppo di scatto.
Per i fucili Mossberg, rimuovi la vite di espulsione e il perno di scatto.

Attacca il Supporto:

Fai scorrere il supporto sul ricevitore del fucile.
Allinea i fori del supporto con i fori del ricevitore del fucile.

Fissa il Supporto:

Inserisci i perni di ricambio inclusi nei fori allineati.
Assicurati che il supporto sia saldamente attaccato e non si muova.

Installa gli Accessori:

Usa le sette scanalature trasversali sul binario da 5" per attaccare la tua ottica, gli anelli di montaggio
Weaver o altri accessori.
Regola gli accessori per una corretta distanza degli occhi.

Istruzioni per l'Uso

Dopo l'installazione, assicurati che tutti i componenti siano sicuri prima di utilizzare il fucile.
Controlla regolarmente il supporto e gli accessori per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutti i protocolli di sicurezza quando usi il tuo fucile, inclusi il corretto maneggio e la conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se il supporto è danneggiato o non è più necessario, segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
in polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti preoccupazioni di sicurezza o informazioni sul prodotto, si prega di
fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto. È importante avere queste
informazioni a disposizione per qualsiasi assistenza di cui potresti avere bisogno.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo NOGUNSMITH
CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER REMINGTON 870, 1187, 1100 12GA &amp;
20GA SADDEL MOUNT Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne użycie.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że mocowanie jest kompatybilne z modelem twojej strzelby (Remington 870, 1187, 1100;
Mossberg 500, 835).
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając lokalnych przepisów i
regulacji.
Sprawdź mocowanie i strzelbę przed użyciem, aby upewnić się, że wszystkie komponenty są w dobrym
stanie.
Przechowuj mocowanie i wszelkie akcesoria poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Unikaj używania mocowania w ekstremalnych warunkach pogodowych, chyba że jest to określone w
instrukcji.
Nie przekraczaj limitu wagowego dla optyki lub akcesoriów zamontowanych na szynie.
Bądź ostrożny w swoim otoczeniu podczas korzystania ze strzelby wyposażonej w mocowanie.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub i bolców, aby zapewnić pewne mocowanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instrukcje instalacji
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Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym dołączone klucze imbusowe.

Usunięcie istniejących komponentów:

Dla strzelb Remington usuń dwa bolce zespołu spustowego.
Dla strzelb Mossberg usuń śrubę wyciągacza oraz bolec spustowy.

Mocowanie mocowania:

Nałóż mocowanie na odbiornik strzelby.
Wyrównaj otwory mocowania z otworami w odbiorniku strzelby.

Zabezpieczenie mocowania:

Włóż dołączone wymienne bolce przez wyrównane otwory.
Upewnij się, że mocowanie jest mocno przymocowane i nie ma luzów.

Montaż akcesoriów:

Użyj siedmiu rowków poprzecznych na szynie 5", aby zamontować swoją optykę, pierścienie górne
Weaver lub inne akcesoria.
Dostosuj akcesoria do odpowiedniej odległości wzrokowej.

Instrukcje użytkowania

Po instalacji upewnij się, że wszystkie komponenty są pewnie zamocowane przed użyciem strzelby.
Regularnie sprawdzaj mocowanie i akcesoria pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas korzystania ze strzelby, w tym odpowiedniego
obchodzenia się i przechowywania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych wytycznych
dotyczących recyklingu.
Jeśli mocowanie jest uszkodzone lub nie jest już potrzebne, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji materiałów polimerowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wsparcia dotyczącego obaw dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy
o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu. Ważne jest, aby mieć
te informacje dostępne w razie potrzeby.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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WEAVER TÄHTÄINJALUSTA Remington
870/1187/1100 12 ja 20 kal Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WEAVER TÄHTÄINJALUSTAN. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet ja tiedot tuotteen
turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että jalusta on yhteensopiva haulikkosi mallin (Remington 870, 1187, 1100; Mossberg 500, 835)
kanssa.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti, noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.
Tarkista jalusta ja haulikkosi ennen käyttöä varmistaaksesi, että kaikki osat ovat hyvässä kunnossa.
Pidä jalusta ja mahdolliset lisävarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset ja palautustiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että haulikko on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Vältä jalustan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, ellei toisin ole mainittu.
Älä ylitä optiikoille tai lisävarusteille asetettua painorajaa.
Ole varovainen ympäristösi suhteen käyttäessäsi haulikkoa, johon on asennettu jalusta.
Tarkista säännöllisesti ruuvien ja pulttien tiukkuus varmistaaksesi, että kiinnitys on turvallinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien mukana tulevat kuusiokoloavaimet.

Poista olemassa olevat osat:

Remingtonhaulikoissa poista kaksi liipaisimen ryhmän pulttia.
Mossberghaulikoissa poista ejectorruuvi ja liipaisimen pultti.

Kiinnitä jalusta:

Liukuta jalusta haulikon vastaanottimeen.
Kohdista jalustan reiät haulikon vastaanottimen reikiin.

Varmista jalusta:

Aseta mukana tulevat korvaavat pultit kohdistaen reiät.
Varmista, että jalusta on tiukasti kiinnitetty eikä heilu.

Asenna lisävarusteet:

Käytä seitsemää poikkireikää 5" railla kiinnittääksesi optiikan, Weaver topmount renkaat tai muut
lisävarusteet.
Säädä lisävarusteet oikean silmän etäisyyden varmistamiseksi.

Käyttöohjeet



Asennuksen jälkeen varmista, että kaikki osat ovat turvallisesti kiinnitettyjä ennen haulikon käyttöä.
Tarkista säännöllisesti jalusta ja lisävarusteet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia turvallisuusprotokollia käytettäessä haulikkoasi, mukaan lukien oikea käsittely ja säilytys.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos jalusta on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, noudata paikallisia määräyksiä polymeerimateriaalien
hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Turvallisuusasioita tai tuoteinformaatiota koskevissa kysymyksissä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksessa. On tärkeää, että tämä tieto on saatavilla, jos tarvitset apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen WEAVER
TÄHTÄINJALUSTAN kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER REMINGTON 870, 1187, 1100 12GA &amp;
20GA SADDEL MOUNT Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs
igenom denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att fästet är kompatibelt med din hagelgevärsmodell (Remington 870, 1187, 1100; Mossberg 500, 835).
Hantera alltid vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt, i enlighet med alla lokala lagar och förordningar.
Inspektera fästet och din hagelgevär innan användning för att säkerställa att alla komponenter är i gott skick.
Håll fästet och eventuella tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan installation eller underhåll.
Undvik att använda fästet i extrema väderförhållanden om det inte anges.
Överskrid inte viktgränsen för optik eller tillbehör som monteras på skenan.
Var försiktig med din omgivning när du använder en hagelgevär utrustad med ett fäste.
Kontrollera regelbundet att skruvar och bultar är åtdragna för att säkerställa en säker montering.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förberedelse:

Se till att ditt hagelgevär är oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive de medföljande sexkantnycklarna.

Ta bort befintliga komponenter:

För Remingtonhagelgevär, ta bort de två pinnarna för avtryckargruppen.
För Mossberghagelgevär, ta bort utdrivningsskruven och avtryckarpinnen.

Fäst monteringen:

Skjut fästet på hagelgevärets mottagare.
Justera hålen på fästet med hagelgevärets mottagarhål.

Säkra fästet:

Sätt i de medföljande ersättningspinnarna genom de justerade hålen.
Se till att fästet är ordentligt fastsatt och inte vobblar.

Installera tillbehör:

Använd de sju tvärslitsarna på 5" skenan för att fästa din optik, Weaver toppmonterade ringar eller
andra tillbehör.
Justera tillbehören för korrekt ögonavstånd.

Användningsinstruktioner



Efter installationen, se till att alla komponenter är säkra innan du använder hagelgeväret.
Kontrollera regelbundet fästet och tillbehören för eventuella tecken på slitage eller skada.
Följ alla säkerhetsprotokoll när du använder ditt hagelgevär, inklusive korrekt hantering och förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.
Om fästet är skadat eller inte längre behövs, följ lokala föreskrifter för avfallshantering av polymermaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller support angående säkerhetsfrågor eller produktinformation, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som finns i produktförpackningen. Det är viktigt att ha denna information tillgänglig för
eventuell hjälp du kan behöva.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina
NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS
WEAVER REMINGTON 870, 1187, 1100 12GA &amp;
20GA SADDEL MOUNT Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NOGUNSMITH CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Přečtěte si prosím
tento průvodce pečlivě před instalací a použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla montáž kompatibilní s vaším modelem brokovnice (Remington 870, 1187, 1100; Mossberg
500, 835).
Vždy zacházejte se zbraněmi bezpečně a odpovědně, dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Před použitím zkontrolujte montáž a vaši brokovnici, abyste zajistili, že všechny komponenty jsou v dobrém
stavu.
Držte montáž a jakékoli příslušenství mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací nebo údržbou vždy zajistěte, aby byla brokovnice vybitá.
Vyhněte se používání montáže za extrémních povětrnostních podmínek, pokud není uvedeno jinak.
Nepřekračujte hmotnostní limit pro optiku nebo příslušenství namontované na liště.
Buďte opatrní ohledně svého okolí při používání brokovnice vybavené montáží.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a matic, abyste zajistili bezpečné upevnění.

Pokyny pro instalaci a použití

Pokyny pro instalaci

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně dodaných hexagonálních klíčů.

Odstranění stávajících komponentů:

Pro brokovnice Remington odstraňte dva kolíky spoušťové skupiny.
Pro brokovnice Mossberg odstraňte šroub vyhazovače a kolík spouště.

Připevnění montáže:

Nasuňte montáž na přijímač brokovnice.
Zarovnejte otvory na montáži s otvory v přijímači brokovnice.

Zajištění montáže:

Vložte přiložené náhradní kolíky skrze zarovnané otvory.
Ujistěte se, že je montáž pevně připevněna a nehýbe se.

Instalace příslušenství:

Použijte sedm křížových drážek na 5" liště k připevnění vaší optiky, Weaver horní montážní kroužky
nebo jiného příslušenství.
Upravte příslušenství pro správnou vzdálenost pro oko.



Pokyny pro použití

Po instalaci se ujistěte, že jsou všechny komponenty bezpečně připevněny před použitím brokovnice.
Pravidelně kontrolujte montáž a příslušenství na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při používání vaší brokovnice, včetně správného zacházení a
skladování.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli obalové materiály odpovědně, v souladu s místními pokyny pro recyklaci.
Pokud je montáž poškozena nebo již není potřebná, dodržujte místní předpisy pro likvidaci polymerních
materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se bezpečnostních obav nebo informací o produktu, prosím, odkazujte na
kontaktní údaje výrobce poskytnuté s obalem produktu. Je důležité mít tyto informace k dispozici pro jakoukoli
pomoc, kterou můžete potřebovat.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vašich NOGUNSMITH
CONVERTA SHOTGUN MOUNTS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


